Brainmax®

Wooden Aroma Diffuser
with Lights and Speakers
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To ensure safety, please read this
manual carefully before installation
and follow the instructions herein.
Store this manual in a secure place
for future reference.

Machine composition

Atomization nozzle

Glass cover

Mist reflux device

U power switch

A
LIGHT Button ¥ O POWER Button

Ultrasonic nebulizer

Suction port

Speaker

Use

Open the glass cover.

Using clean water, add 120 ml of water to the bowl up

to the fill line. (DO NOT overfill: In case of pouring a large
amount of liquid into the crack, please extract the plug and
reverse the main engine so that it can be dried.)

Add 6-8 drops of your favorite essential oil to the water.
Cover the glass cap.

Put the glass nozzle in.

Plug in the power.

Turn on the power switch.

Mist settings:
For continuous misting, tap the right POWER button once.
For intermittent misting, tap the right POWER button twice.

LED settings:
For alternating lights, tap the left LIGHT button once.
Continue tapping the left LIGHT button to select a color.

1. Open the glass cover

2. Add water

4. Cover the glass cap

5. Plug in the power
8. Press the power on

7. LIGHT button (LED)



About atomization:

Short press one time for continuous spray.

Short press a second time for intermittent spray:
spray 10 seconds and stop 10 seconds continuously.

Press a third time to shut down.

Long press the music switch key to switch the
atomization volume.

About lighting:

1.
2.

3.

i

The first pressing is for seven-color cycle light.

Pressing from the second time to the eighth time
is to select the corresponding light.

The ninth press stops its working.

Music version:

After the machine is turned on, Bluetooth will be turned on
automatically, and the mobile phone can be connected
to the machine by turning on Bluetooth, scanning, and
connecting to music.

- Always insert the water shield and waterproof cap before using
the device.

- Do NOT add more than 150 ml of water or exceed the fill line.

- Ensure the device is turned off and covered before switching it on.

- Do NOT open the glass cover or touch the water while the device
is running.

- After use, do not pour water directly out of the water pan. Residual
water must be absorbed with a cloth or sponge to prevent liquid
from entering the base.

Mist reflux device
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Troubleshooting

Issue

Unit does not start when the
remote controller ON button
is pressed.

No spray / weak spray

Music not playing

Possible Cause

Plug is not connected to
power.

Adapter connector is not
properly attached.

Remote control distance is
too long.

Remote controller is not
facing the sensor.

Using purified or distilled
water.

Water level too low or
too high.

Ultrasonic mist chip is dirty.

Device used on unstable
or soft surfaces.

Music button on remote
is OFF.

Another radio device
is connected.

Status: stopped.

Solution

Ensure the AC adapter
is properly connected.

Check the adapter
connection to the device.

Use the remote within
3 meters of the diffuser.

Point the remote toward
the sensor.

Use tap or mineral water.
Ensure water is between
the min. and max. level.

Clean the device following
instructions in section P9.

Place on a stable, flat
surface, away from drafts.

Turn ON the music button.
Disconnect the other
device.

Turn off the device and
restart.

Product parameters

Product Name

Mist Volume

Water Tank Capacity
Dimension

Weight

Rated Voltage

RECYCLING

BrainMax® Wooden Aroma Diffuser
with Lights and Speakers

25 ml/hr
150 ml

& 172 mm x 128 mm

500 g

AC100V-AC240V / 50-60 Hz / 24V /
500 mA

ﬁ Electronic and electrical products must not be throwninto household
waste. Dispose of waste at the end of the product's life appropriately
according to applicable legal provisions.
Save the environment! Contribute to its protection!

The warranty period for this product is 2 years and starts from the date of
purchase. Please keep your proof of purchase for any future claims.

brainmarket.eu

Distributor: BRAINMARKET s.r.0.,
Vitkovice 3053, 703 00 Ostrava,
Czech Republic
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Slozeni pfistroje @

Brainmax®

1. Otevrete sklenény kryt.

Ultrazvukovd mlhovaci jednotka

2. Pomoci gisté vody nalijte do misky 120 ml vody az po rysku.
(NEPRELEVEJTE: V pfipadé vyliti vét§iho mnozstvi tekutiny do
praskliny vytdhnéte zdstréku a obratte hlavni jednotku, aby
mohla vyschnout.)

D FeVé n g a ro ma d i f u Zé r B Sklenény kryt
s osvétlenim a reproduktory = I

3. Pridejte do vody 6-8 kapek vaseho oblibeného esencidlniho
oleje.

DC koneldtor || (A) 4. Nasadte sklenéng kryt.
 vipinae 5. Vlozte sklen&nou trysku.
6. Zapojte napdjeni.
7. Zapnéte vypinad.
8. Nastaveni mlhy:

Saci otvor

Pro kontinudlni mlzeni stisknéte jednou prave tla¢itko POWER.

Pro prerusované mlzeni stisknéte dvakrat pravé tlacitko
POWER.

9. Nastaveni LED:
Pro stfidaveé svétla stisknéte jednou leve tlagitko LIGHT. Dalsim
stisknutim levého tlacitka LIGHT vyberte barvu.

Reproduktor
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Tlagitko LIGHT » O Tlagitko POWER

Pro zgjisténi bezpecnosti si pred instalaci
peclivé prectéte tento ndvod a postupujte
podle pokynu. Uchovejte ndvod na bez-
peéném misté pro budouci potfebu.




O atomizaci:

1. Krdtkgm stisknutim jednou pro kontinudlni rozprasovani.

2. Kratkgm stisknutim podruhé pro prerusované rozprasovdni: roz-
prasovani 10 sekund a zastaveni 10 sekund nepretrzité.

. Stisknutim potreti vypnete.

4. Dlouhygm stisknutim hudebniho pfepinace pfepnete hlasitost
atomizace.

O osvétleni:

1. Prvnistisknuti pro sedmibarevny cyklus.

2. Stisknutim od druhého do osmého krat vyberete odpovidajici
svétlo.

3. Devaté stisknuti zastavi fungovdni.

i

Hudebni verze:

Po zapnuti pfistroje se Bluetooth automaticky zapne

a mobilni telefon lze pfipojit k pfistroji zapnutim Bluetooth,
naskenovdnim a pfipojenim k hudbé.

Upozornéni

Zafizeni pro zpétny tok mlhy

Vzdy vlozte vodni §tit a vodéodolny kryt pred pouzitim zafizeni.
NEPRIDAVEJTE vice nez 150 ml vody ani neprekradujte rysku plnéni.
Ujistéte se, ze je zafizeni vypnuto a zakryto pred prepnutim.

NEOTVIREJTE sklen&ny kryt ani se nedotykejte vody b&hem provozu

zarfizeni.

Po pouziti nevylévejte vodu pfimo z nadrze. Zbytkova voda musi byt

absorbovdna hadfikem nebo houbou, aby nedoslo k vniknuti do
zdkladny.

Ventilagni otvor
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Odstranéni problému

Problém

Jednotka se nespusti po
stisknuti tlaéitka ON na
ddlkovém ovladagéi

Zadnd/slaba mlha

Hudba nehraje

Mozna pfi¢ina

Zastréka neni pripojena k
napdjeni

Konektor adaptéru neni
spravneé pripojen

Vzddlenost ddlkového
ovladani je prilis velka

Ddlkovy ovlada¢ nesmeéfuje
na senzor

Pouzivani precisténé nebo
destilované vody

Hladina vody pfili§ nizka
nebo vysokd

Ultrazvukovy mthovy ¢ip je
znedistény

Zafizeni pouzito na
nestabilnim povrchu

Tlagitko hudby je vypnuto
Je pfipojeno jiné radiové
zafizeni

Stav: zastaveno

Reseni

Ujistéte se, ze je AC adaptér
spravneé pfipojen

Zkontrolujte pfipojeni
adaptéru k zafizeni

Pouzivejte ddlkovy ovladaé
do 3 metra od difuzéru

Namifte ddlkovy ovladaé
smérem k senzoru

Pouzivejte kohoutkovou
nebo minerdlni vodu

Ujistéte se, Ze je voda mezi
min. a max. urovni

Vygistéte zafizeni podle
pokynl v ¢dsti P9

Umistéte na stabilni, rovng
povrch, mimo pravan

Zapnéte tladitko hudby

Odpojte druhé zafizeni

Vypnéte zafizeni a
restartujte

Parametry produktu

BrainMax® Dfevény aroma difuzér

Ndzev produktu s osvétlenim a reproduktory

Objem mlhy 25 ml/hod
Kapacita nadrze 150 ml
Rozméry & 172 mm x 128 mm
Hmotnost 5009
- ar AC100V-AC240V / 50-60 Hz / 24V /
Jmenovité napéti 500 mA

RECYKLACE

ﬁ Produkty, které jiz nejsou pouzitelné, nesmi byt vyhozeny do
domovniho odpadu. Zlikvidujte odpad na konci zivotnosti produktu
v souladu s platngmi pravnimi pfedpisy.
Setiete zivotni prostiedil! Prispéjte k jeho ochrané!

ZdAruéni doba na tento vgrobek je 2 roky a zacind bézet od data zakoupeni.
Pro pfipad budoucich reklamaci si prosim uschovejte doklad o zakoupeni.

brainmarket.eu

Distributor: BRAINMARKET s.r.0.,
Vitkovice 3053, 703 00 Ostrava,
Ceskd republika

Brain



Brainmax®

Dreveny aréma difuzérso ===
svetlami a reproduktormi

Pre zaistenie bezpec¢nosti si pred
inStaldciou pozorne preditajte tento
ndvod a postupujte podla pokynov.
Ndvod uschovajte na bezpe¢nom
mieste pre buduce pouzitie.

Zlozenie pristroja

Ultrazvukovd hmliaca jednotka

Skleneny kryt

Zariadenie pre spatnyg
tok hmly

Adaptér

DC konektor \
U Vypina¢

Saci otvor

Reproduktor
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Tlagidlo LIGHT L IRON Tlagidlo POWER
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Otvorte skleneny kryt.

Pomocou ¢istej vody pridajte do nddobky 120 ml vody az po
rysku. (NEPRELIEVAJTE: V pripade vyliatia vaésieho mnozstva
tekutiny do praskliny vytiahnite zdstréku a obrdtte hlavnu jed-
notku, aby mohla vyschnut.)

Do vody pridajte 6-8 kvapiek vasho oblibeného esencidlneho
oleja.

Nasad'te skleneny kryt.

Vlozte sklenenu trysku.

Zapojte napdjanie.

Zapnite vypinacd.

Nastavenie hmly:

Pre kontinudlne zahmlievanie stlacte raz pravé tlacidlo
POWER.Pre prerusované zahmlievanie stla¢te dvakrdt prave
tlacidlo POWER.

Nastavenie LED osvetlenia:

Pre striedanie svetla stladte raz lavé tlagidlo LIGHT. Dalsim
stla¢enim lavého tlagidla LIGHT vyberte farbu.




O atomizacii:
1. Krdtkym stla¢enim raz pre kontinudlne rozprasovanie.

2. Kratkym stla¢enim druhgkrdt pre prerusované rozprasovanie:
rozprasovanie 10 sekdnd a zastavenie 10 sekdnd nepretrzite.

3. Stla¢enim tretikrdt vypnete.

4, Dlhgm stlacenim hudobného prepina&a prepnete hlasitost
atomizdcie.

O osvetleni:
1.  Prvé stlacenie pre sedemfarebny cyklus.
2. Stlagenim dva az osemkrdt vyberiete zodpovedajlice svetlo.

3. Deviate stla¢enie zastavi fungovanie.

Hudebni verze:

ﬁ Po zapnuti pristroja sa Bluetooth automaticky zapne
a mobilny telefén je mozné pripoijit k pristroju zapnutim
Bluetooth, naskenovanim a pripojenim k hudbe.

Upozornenie

+ Vzdy vlozte vodny §tit a vodotesny kryt pred pouzitim zariadenia.

« NEPRIDAVAJTE viac ako 150 ml vody ani neprekradujte rysku
plnenia.

- Uistite sa, Ze je zariadenie vypnuté a zakryté pred prepnutim.

« NEOTVARAJTE skleneny kryt ani sa nedotgkajte vody po&as prevdd-
zky zariadenia.

- Po pouziti nevylievajte vodu priamo z nadrze. Zvyskovd voda musi
byt absorbovand handri¢kou alebo hubkou, aby nedoslo k vniknutiu
do zdkladne.

Zariadenie na spatny
tok hmly

ventilaény otvor
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Odstranenie problémov

Problém

Jednotka sa nespusti po
stlageni tlagidla ON na
dialkovom ovladagci

Ziadna/slabd hmla

Mozna pfi¢ina

Zastreka nie je pripojend k
napdjaniu

Konektor adaptéra nie je

spravne pripojeny

Vzdialenost dialkového
ovlddania je prili§ velkd

Diatkovy ovlddaé nesmeruje
na senzor

Pouzivanie precistenej alebo
destilovanej vody

Hladina vody prili§ nizka alebo
vysokd

Ultrazvukovy hmlovy ¢ip je
znedisteny

Zariadenie pouzité na
nestabilnom povrchu

Hudba nehra Tlagidlo hudby je vypnuté Zapnite tlacidlo hudby
Je pripojené iné radiové Odpojte druhé zariadenie
zariadenie
Stav: zastavené Vypnite zariadenie

arestartujte
.

Riesenie

Uistite sq, ze je AC adaptér
spravne pripojeny

Skontrolujte pripojenie
adaptéra k zariadeniu

Pouzivajte dialkovy ovldda¢
do 3 metrov od difuzéra

Nasmerujte diatkovy ovlddac
smerom k senzoru

Pouzivajte kohutkovu alebo
minerdlnu vodu

Uistite sq, ze je voda medzi
min. a max. uroviiou

Vycistite zariadenie podla
pokynov v Casti P9

Umiestnite na stabilnyg, rovnyg
povrch, mimo prievanu

Parametre produktu

BrainMax® Dreveny aroma difuzér s

Nazov produktu osvetlenim a reproduktormi

Objem mlhy 25 ml/hod
Kapacita nadrze 150 ml
Rozmery & 172 mm x 128 mm
Hmotnost 500 g
. . AC100V-AC240V / 50-60 Hz / 24V /
Menovité napdétie 500 mA

RECYKLACIA
Produkty, ktoré uz nie su pouzitelné, nesmu byt vyhodené do

domového odpadu. Zlikvidujte odpad na konci zivotnosti produktu
v sulade s platngmi pradvnymi predpismi.
Setrite Zivotné prostredie! Prispejte k jeho ochrane!

Zdruénd doba na tento produkt je 2 roky a zaéina plynut dhom ndkupu.
Pre pripadnu reklamdciu si, prosim, uchovajte doklad o kupe.

brainmarket.eu

Distributor: BRAINMARKET s.r.0.,
Vitkovice 3053, 703 00 Ostrava,
Ceskd republika

Brain



Sktad urzgdzenia

Brainmax®

Ultradzwiekowa jednostka mgielna
Dysza atomizacyjna

Drewniany dyfuzor
zapachowy z o$wietleniem
i gtosnikami

Urzgdzenie do powrotnego
przeptywu mgty

Adapter

Drewniana podstawa

DC konektor \

U Przetgceznik zasilania

Otwor ssaqcy

Gtosnik

Scan
for other
languages

Aby zapewni¢ bezpieczeristwo, przed t,_-o-_(uig
instalacja nalezy uwaznie przeczytac
niniejsza instrukcje i postepowac zgod-
nie z zawartymi w niej wskazéwkami.
Przechowywag¢ instrukcje w bezpiecznym
miejscu do wykorzystania w przysztosci.

Przycisk LIGHT Przycisk POWER

-
b

6.

8.

Otworz szklang pokrywe.

Uzywajac czystej wody, dodaj 120 ml wody do miski do linii
napetnienia. (NIE przepetniaj: W przypadku wylania duzej
ilosci ptynu do szczeliny, wyciagnij wtyczke i odwrée gtéwna
jednostke, aby mogta wyschnad.)

Dodaj 6-8 kropli ulubionego olejku eterycznego do wody.
Zakryj szklang pokrywa.

Witéz szklana dysze.

Podtqgcz zasilanie.

Wiacz przetgcznik zasilania.

Ustawienia mgty:

Aby uzyska¢ ciagte mgte, dotknij raz prawy przycisk POWER.
Aby uzyskaé przerywane mgte, dotknij dwukrotnie prawy
przycisk POWER.

Ustawienia LED:

Aby uzyskaé zmienigjace sie $wiatta, dotknij raz lewy przy-
cisk LIGHT. Kontynuuj dotykanie lewego przycisku LIGHT, aby
wybraé kolor.




O atomizacji:

1.
2.

Krétkie nacisniecie raz dla ciggtego rozpylania.

Krétkie nacisniecie drugi raz dla przerywnego rozpylania: rozpyla-
nie przez 10 sekund i zatrzymanie na 10 sekund w sposdb ciagty.

Nacisnij trzeci raz, aby wytgczyc.

Dtugie nacisniecie przycisku muzyki, aby przetaczyc gtosnosé
atomizacji.

O os$wietleniu:

1.
2.

3.

i

Pierwsze nacisniecie dla siedmiokolorowego cyklu.

Nacisniecie od drugiego do é6smego razu, aby wybrac¢ od-
powiednie swiatto.

Dziewigte nacisniecie zatrzymuje dziatanie.

Wersja muzyczna:

Po wtaczeniu urzadzenia Bluetooth wtaczy sie automatycz-
nie, a telefon komérkowy mozna podtaczyé do urzadzenia,
wtaczajac Bluetooth, skanujgc i taczac sie z muzyka.

+ Zawsze wktadaj ostone wodna i wodoodporng pokrywe przed
uzyciem urzadzenia.

+ NIE dodawaj wiecej niz 150 ml wody ani nie przekraczaj linii
napetnienia.

+ Upewnij sig, ze urzadzenie jest wytgczone i przykryte przed
przetaczeniem.

- NIE otwierqj szklanej pokrywy ani nie dotykaj wody podczas
pracy urzgdzenia.

+ Po uzyciu nie wylewaj wody bezposrednio z patelni. Resztkowa woda
musi by¢ wchtonieta szmatka lub gabka, aby zapobiec wniknieciu

do podstawy.

Urzadzenie do powrotnego
przeptywu mgty

Otwoér wentylacyjny
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Rozwigzywanie probleméw

Problem

Urzgdzenie nie uruchamia
sie po nacisnigciu przycisku
ON na pilocie

Brak/staba mgta

Muzyka nie gra

Mozliwa przyczyna

Wtyczka nie jest podtaczona do
zasilania

Ztgcze adaptera nie jest
prawidtowo podtgczone

Odlegtos¢ zdalnego sterowania
jest zbyt duza

Pilot nie jest skierowany
na czujnik

Uzywanie oczyszczonej lub
destylowanej wody

Poziom wody zbyt niski lub zbyt
wysoki

Ultradzwiekowy chip mgielny
jest brudny

Urzgdzenie uzywane na niestabilnej
lub migkkiej powierzchni

Przycisk muzyki na pilocie jest
wytgczony

Inne urzgdzenie radiowe jest
podtaczone

Status: zatrzymany

Rozwigzanie

Upewnij sie, ze adapter AC jest
prawidtowo podtaczony

Sprawdz potgczenie adaptera
z urzgdzeniem

Pouzivajte dialkovy ovlddaé do
3 metrov od difuzéra

Skieruj pilota w strone czujnika
Uzywaj wody z kranu lub
mineralnej

Upewnij sig, ze wodda jest miedzy
min. a max. poziomem

Wyczy$¢ urzadzenie zgodnie
z instrukcjami w sekcji P9

Umies¢ na stabilnej, ptaskiej
powierzchni, z dala od
przeciggéwprievanu

Witgcz przycisk muzyki

Odltgcz drugie urzgdzenie

Wuytgcez urzadzenie i uruchom

ponownie

J

Parametry produktu

Nazwa produktu:

Objetosé mgty
Pojemnosé zbiornika
Wymiary

Waga

Napiecie
zZnamionowe

BrainMax® Drewniany dyfuzor aroma-
tyczny z oswietleniem i gtosnikami

25 ml/godz
150 ml

& 172 mm x 128 mm

500 g

AC100V-AC240V / 50-60 Hz / 24V /
500 mA

RECYKLING

ﬁ Produkty, ktére nie sg juz uzyteczne, nie moga byé¢ wyrzucane
do odpadéw domowych. Zutylizuj odpady pod koniec okresu
uzytkowania produktu zgodnie z obowiazujgcymi przepisami

prawnymi.

Oszczedzaj sSrodowisko! Przyczyn sie do jego ochrony!

Okres gwarancji na ten produkt wynosi 2 lata i rozpoczyna sie od daty zakupu.
Prosimy zachowa¢ dowdd zakupu na wypadek reklamaciji.

brainmarket.eu

Distributor: BRAINMARKET s.r.0.,
Vitkovice 3053, 703 00 Ostrava,
Republika Czeska

Brain



Brainmax®

Holz-Aroma-Diffuser
mit Beleuchtung und
Lautsprechern

Lesen Sie diese Anleitung vor der Inbet-
riebnahme sorgfdéltig durch und befolgen
Sie die Anweisungen, um die Sicherheit zu
gewdhrleisten. Bewahren Sie diese Anlei-
tung an einem sicheren Ort zum spéteren
Nachschlagen auf.

Scan
for other
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Gerdateaufbau

Ultraschallvernebler

ZerstGubungsduse

Beliiftungséffnung Platte

Glasabdeckung

Holzsockel

DC-Stecker
U Ein-/Ausschalter

Ansaugéffnung

Lautsprecher

A
LICHT-Taste ¥* W . EIN/AUS-Taste

1.  Offnen Sie die Glasdeckel.

2. Fullen Sie mit sauberem Wasser 120 ml Wasser in die Schale
bis zur Markierung. (NICHT Uberfullen: Falls eine groBe Menge
Flussigkeit in das Gerdteinnere gelangt, ziehen Sie den Stecker
heraus und drehen Sie das Hauptgerdat um, damit es trocknen
kann.)

3. Geben Sie 6-8 Tropfen lhres bevorzugten étherischen Ols ins

Wasser.
. Setzen Sie den Glasdeckel auf.

. Setzen Sie die Glasduse ein.

. SchlieBen Sie das Netzteil an.

N & o1 N~

. Schalten Sie den Netzschalter ein.

[+ ]

. Nebeleinstellungen: Flr Dauernebel die rechte EIN/AUS-Taste
einmal dricken. Fur intermittierenden Nebel die rechte EIN/
AUS-Taste zweimal driicken.

9. LED-Einstellungen: Fir wechselnde Farben die linke LICHT-Taste
einmal driicken. Durch weiteres Drlicken der linken LICHT-Taste
eine Farbe auswdhlen.

1. Glasabdeckung 6ffnen

5. Netzteil anschlieBen

2. Wasser einfiillen

‘ 3.0l hinzufiigen

4. Glasdeckel aufsetzen

8. Ein-/Aus-Taste driicken

7. LICHT-Tasste (LED)



Zerstaubung:

1.

2. Zweimal kurz dricken fur intermittierenden Nebel:

10 Sekunden Sprihen und 10 Sekunden Pause im Wechsel.
. Drittes Driicken zum Ausschalten.

4. Langes Drucken der Musiktaste zum Umschalten der
Zerstaubungslautstarke.

Beleuchtung:

1.  Erstes Driicken: Siebenfarbiger Lichtwechsel.

2. Vom zweiten bis zum achten Dricken:
Auswahl der entsprechenden Farbe.

3. Neuntes Dricken: Licht ausschalten.

i

Einmal kurz dricken fur Dauernebel.

Musikwiedergabe:

Nach dem Einschalten des Gerdts wird Bluetooth automa-
tisch aktiviert. Das Mobiltelefon kann tber Bluetooth verbu-

nden werden, um Musik abzuspielen.

- Setzen Sie immer den Wasserschutz und die wasserdichte Kappe ein, bevor
Sie das Gerdt verwenden.

- Fullen Sie nicht mehr als 150 ml Wasser ein und Uberschreiten Sie nicht die
Fullmarkierung.

- Stellen Sie sicher, dass das Gerdt ausgeschaltet und abgedeckt ist, bevor Sie
es einschalten.

. Offnen Sie die Glasabdeckung nicht und beriihren Sie das Wasser nicht,
wdhrend das Geréit in Betrieb ist.

+ GieBen Sie nach Gebrauch kein Wasser direkt aus dem Wassertank. Rest-
wasser muss mit einem Tuch oder Schwamm aufgenommen werden, um zu
verhindern, dass Flussigkeit in den Sockel eindringt.

Nebelriickflussvorrichtung

Belliftungsoffnung

0:‘
O.b

Fehlerbehebung

Problem
Gerdt startet nicht

bei Driicken der
Fernbedienungstaste ON.

Kein Nebel / schwacher
Nebel

Musik wird nicht abgespielt

Mégliche Ursache

Stecker ist nicht an die
Stromversorgung angeschlossen.

Adapterstecker ist nicht richtig
angeschlossen.

Fernbedienungsentfernung ist zu groB.

Fernbedienung ist nicht auf den Sensor
gerichtet.

Verwendung von gereinigtem oder
destilliertem Wasser.

Wasserstand zu niedrig oder zu hoch.

Ultraschall-Nebelchip ist verschmutzt.

Gerdt auf instabiler oder weicher
Oberfléche.

Musiktaste auf der Fernbedienung
ist AUS.

Ein anderes Funkgerdt ist verbunden.

Status: gestoppt.

Lésung

Stellen Sie sicher, dass das Netzteil
richtig angeschlossen ist.

Uberpriifen Sie die Adapterverbindung
zum Gerit.

Verwenden Sie die Fernbedienung
innerhalb von 3 Metern zum Diffuser.

Richten Sie die Fernbedienung auf
den Sensor.

Verwenden Sie Leitungs- oder
Mineralwasser.

Stellen Sie sicher, dass der Wasserstand
zwischen Min. und Max. liegt.

Reinigen Sie das Gerdt gemaB
Abschnitt P9.

Stellen Sie das Gerat auf eine stabile,
ebene Fldche, geschiitzt vor Zugluft.
Schalten Sie die Musiktaste EIN.

Trennen Sie das andere Gerdit.

Schalten Sie das Gerdt aus und starten

Sie es neu.
J

Produktparameter

BrainMax® Holz-Aroma-Diffuser mit

Produktname Beleuchtung und Lautsprechern

Nebelvolumen 25 ml/Std.

Wassertankkapazitét 150 ml

Abmessungen & 172 mm x 128 mm

Gewicht 5009

Nennspannung AC100V-AC240V / 50-60 Hz / 24V /
500 mA

werden. Entsorgen Sie Altgerdte am Ende der Produktlebensdauer gemdéB den
geltenden gesetzlichen Bestimmungen. Schiitzen Sie die Umwelt! Tragen Sie
zu ihrem Schutz bei!

Tragen Sie zu lhrem Schutz bei!

RECYCLING
Elektronische und elektrische Produkte dirfen nicht tiber den Hausmull entsorgt

Die Garantiezeit fur dieses Produkt betrégt 2 Jahre und beginnt mit dem
Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kaufbeleg fur eventuelle Reklamationen
auf.

brainmarket.eu

Vertreiber: BRAINMARKET s.r.o.,
Vitkovice 3053, 703 00 Ostrava,
Tschechische Republik

Brain



D Dijelovi wredao

Bro i n m QX® 1. Otvorite stakleni poklopac 2. Dodajte vodu

1.  Otvorite stakleni poklopac. | ‘ 3. Dodojte ulje
Drveni aroma difuzor
sa svjetlimai zvuénicima

Ultrazvuéni raspriivac

2. Cistom vodom napunite posudu sa 120 ml vode do oznake.
(NEMOJTE prepuniti: Ako velika koli¢ina tekucine ude u
otvor, izvucite utikac i okrenite glavni uredaj naopako kako
bi se osusio.)

3. Dodajte 6-8 kapi omiljenog eteri¢nog ulja u vodu.

) 4. Zatvorite stakleni poklopac.

Uredaj za povrat magle
5. Umetnite staklenu mlaznicu.
6. Prikljucite napajanje.
7. UliUélte prekidaé za nclpctjanje. 4. Zatvorite stakleni poklopac
8. Postavke magle: Za kontinuirano rasprivanje pritisnite 6 Pritisnite prekidac
desnu tipku UKLJUCI/ISKLJUCI jednom. Za isprekidano
Usisni otvor raspriivanje pritisnite desnu tipku UKLJUCI/ISKLJUCI dva-

put.

Zvuénik

9. LED postavke: Za izmjeni¢na svjetla pritisnite lijevu tipku

fgf‘;‘ther SVJETLO jednom. Nastavite pritiskati lijevu tipku SVJETLO 1
AN . . 5. Priklju¢ite napajanje
languages s Tipka SVJETLO 9‘ (lnh Tipka UKLJUCI/ za odabir bOJ e. 8. Pritisnite za uklju¢ivanje
. . o - - : o J 2
Kako biste osigurali sigurnost, pazljivo progi- 0] ISKLJUCH

tajte ovaj priru¢nik prije instalacije i slijedite
upute. Pohranite ovaj priru¢nik na sigurno
mjesto za buducu upotrebu.

7. Tipka SVJETLO (LED)




Rasprsivanje:
1. Kratki pritisak jednom za kontinuirano rasprsivanje.

2. Kratki pritisak dvaput za isprekidano rasprsivanje: 10 sekundi
rasprsivanja i 10 sekundi pauze naizmjence.

3. Tredi pritisak za iskljucivanje.

4. Dugi pritisak tipke za glazbu za promjenu glasnoc¢e
rasprsivanja.

Osvijetljenje:
1. Prvi pritisak: ciklus sedam boja.
2. Oddrugog do osmog pritiska: odabir odgovarajuée boje.

3. Deveti pritisak: isklju¢ivanje svjetla.

Glazba:

ﬁ Nakon uklju¢ivanja uredaja, Bluetooth se automatski ak-
tivira. Mobilni telefon se moze spojiti putem Bluetootha za
reprodukciju glazbe.

Napomena

» Uvijek umetnite zastitu za vodu i vodootporni poklopac prije koris-
tenja uredaja.

- Ne dodajte vis§e od 150 ml vode i ne prelazite oznaku za punjenje.
- Provjerite je li uredaqj isklju¢en i pokriven prije uklju¢ivanja.

- Ne otvarajte stakleni poklopac niti dodirujte vodu dok uredaj radi.

+ Nakon uporabe ne izlijevajte vodu izravno iz spremnika. Zaostalu
vodu upiite krpom ili spuzvom kako biste sprijecili ulazak tekucine
u postolje.

Uredaj za povrat
magle

0“
®
6 ®

RjeSavanje problema

Problem

Uredaj se ne ukljuéuje
pritiskom tipke ON na
daljinskom upravljacéu.

Nema magle / slaba magla

Glazba se ne reproducira

Moguéi uzrok

Utika¢ nije spojen na
napajanje.

Priklju¢ak adaptera nije
pravilno pri¢vr¢en.

Udaljenost daljinskog
upravljaca je prevelika.

Daljinski upravlja¢ nije
usmjeren prema senzoru.

Koristenje procisé¢ene ili
destilirane vode.

Razina vode preniskaiili
previsoka.

Ultrazvuéni ¢ip za maglu
je prljav.

Uredaj koristen na

nestabilnoj ili mekoj povrsini.

Tipkazaglazbuna
daljinskom je ISKLJUCENA.

Drugi radio uredgj je spojen.

Status: zaustavljeno.

Rjesenje

Provjerite je li AC adapter
pravilno spojen.

Provjerite priklju¢ak
adaptera na uredaju.

Koristite daljinski unutar
3 metra od difuzora.

Usmijerite daljinski prema
senzoru.

Koristite vodovodnu ili
mineralnu vodu.

Provjerite je li razina vode
izmedu min. i maks. oznake.

Ocistite uredaj prema
uputama u odjeljku P9.

Postavite na stabilnu, ravnu
povrsinu, zasti¢enu od propuha.
Ukljugite tipku za glazbu.

Odspojite drugi ureda.

Iskljucite uredaj i ponovno

ga pokrenite.

J

Parametri proizvoda

Nagziv proizvoda

BrainMax® Drveni aroma difuzor
sa svjetlima i zvuénicima

Volumen magle 25 ml/sat

Kapacitet spremnika 150 ml

za vodu

Dimenzije 1 172 mm x 128 mm

Tezina 5009

Nazivhi napon AC100V-AC240V / 50-60 Hz / 24V /
P 500 mA

hid

RECIKLIRANJE

Elektronicki i elektri¢ni proizvodi ne smiju se odlagati kao kuéni
otpad. Odlozite otpad na kraju zivotnog vijeka proizvoda u skladu
s vazecim zakonskim propisima.

CGuvajte okoli§! Pridonesite njegovoj zastiti!

Jamstveni rok za ovaj proizvod iznosi 2 godine i pocinje te¢i od datuma kupnje.
Molimo saduvajte racun kao dokaz kupnje za eventualne reklamacije.

brainmarket.eu

Distributer: BRAINMARKET s.r.o.,

Vitkovice 3053, 703 00 Ostrava,
Ceska Republika

Brain
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Bro i n m QX® 1. Odprite stekleni pokrov 2. Dodajte vodo
Prezragevalna

1.  Odprite stekleni pokrov. | | + boctaee
M .
Leseni aroma difuzor
)4 - )4 L] (] Stekleni pokrov odprtina
z lucml I n zvocnl kl Naprava za povrat megle

Ultrazvoeni razprsilnik

2. S gisto vodo napolnite posodo s 120 ml vode do oznake. (NE

prepolnite: Ce velika kolig¢ina teko&ine vdre v rezo, izvlecite vti¢
in obrnite glavno napravo, da se posusi.)

3. Vvodo dodajte 6-8 kapljic vasega najljubiega eteri¢nega olja.
Napeatnik 4. Zaprite stekleni pokrov.
Leseno podnozje 5. Vstavite stekleno sobo.
6. Prikljucite napajanje.
Stikalo za vklop
7. Vklopite stikalo za napajanje.
8. Nastavitve megle: Za neprekinjeno razprsiranje enkrat pritisnite 4. Zaprite stekleni pokrov

desno tipko VKLOP/IZKLOP. Za ob&asno razprsiranje dvakrat
pritisnite desno tipko VKLOP/IZKLOP.

Sesalna odprtina

9. Nastavitve LED: Za izmeni¢ne lu¢i enkrat pritisnite levo tipko

LUCI. Za izbiro barve nadaljujte s pritiskom leve tipke LUCI.

Zvoénik

Scan
for other
languages

5. Prikljucite napajanje

N
Tipka LUCI - "9:' ("h r Tipka VKLOP/IZKLOP 8. Pritisnite za vklop
Za zagotovitev varnosti pred namestitvijo
skrbno preberite ta priro¢nik in upostevaj-
te navodila. Priro¢nik shranite na varnem

mestu za prihodnjo uporabo.

7. Tipka LUCI (LED)




1. Enkratek pritisk za neprekinjeno razprsiranje.

2. Dva kratka pritiska za ob&asno razprsiranje:
10 sekund razprsitve in 10 sekund premora izmenié¢no.

3. Tretji pritisk za izklop.

4. Dolg pritisk glasbene tipke za preklop glasnosti razprsitve.

Osvetlitev:
1. Prvi pritisk: cikel sedmih barv.
2. Oddrugega do osmega pritiska: izbira ustrezne barve.

3. Deveti pritisk: izklop lugi.

Glasba:

ﬁ Po vklopu naprave se Bluetooth samodejno aktivira.
Mobilni telefon se lahko poveze prek Bluetootha
za predvajanje glasbe.

» Pred uporabo naprave vedno vstavite vodni §&it in vodotesni
pokrovéek.

+ Ne dodajte ve¢ kot 150 ml vode in ne prekoragite oznake
za polnjenje.

- Pred vklopom se prepri¢ajte, da je naprava izklopljena in pokrita.

+ Med delovanjem naprave ne odpirajte steklenega pokrova in
se ne dotikajte vode.

« Po uporabi vode ne izlivajte neposredno iz rezervoarja. Preostalo

vodo vpijte s krpo ali gobo, da preprecite vdor tekocine v podnozje.

Naprava za povrat megle

Prezra¢evalna
odprtina

0“
®
6 ®

Odpravljanje tezav

Tezava

Naprava se ne zazene
ob pritisku tipke ON na
daljincu.

Ni megle / Sibka megla

Glasba se ne predvaja

Mozen vzrok

Vti¢ ni prikljucen na napajanje.

Priklju¢ek napajalnika ni pravilno
namescen.

Razdalja daljinskega upravijalnika
je prevelika.

Daljinec ni usmerjen proti senzorju.

Uporaba preciséene ali destilirane
vode.

Raven vode prenizka ali previsoka.

Ultrazvoéni ¢ip za meglo je
umazan.

Naprava na nestabilni ali mehki
povrsini.

Glasbena tipka na daljincu je
IZKLOPLJENA.

Druga radijska naprava je
povezana.

Status: zaustavljeno.

Resitev

Preverite, ali je AC napajalnik
pravilno priklju¢en.

Preverite povezavo napajalnika
Z napravo.

Uporabljajte daljinec v razdalji do
3 metrov od difuzorja.

Usmerite daljinec proti senzorju.

Uporabite vodovodn ali
mineralno vodo.

Preverite, da je raven vode med
min. in maks. oznako.

Ogistite napravo po navodilih
v razdelku P9.

Postavite na stabilno, ravno

povrsino, zas¢iteno pred prepihom.

Vklopite glasbeno tipko.

Odklopite drugo napravo.

Izklopite napravo in jo znova
zazenite.

Parametri izdelka

Ime izdelka

Volumen megle

Kapaciteta rezer-
voarja za vodo

Dimenzije
Teza

Nazivna napetost

BrainMax® Leseni aroma difuzor
Z luémi in zvoéniki
25 ml/uro

150 ml

@

172 mm = 128 mm
5009

AC100V-AC240V / 50-60 Hz / 24V /
500 mA

RECIKLIRANJE

E Elektronski in elektri¢ni izdelki se ne smejo odlagati med
gospodinjske odpadke. Odpadke ob koncu zivljenjske
dobe izdelka odstranite v skladu z veljavnimi zakonskimi
predpisi. Varujte okolje! Prispevajte k njegovi zas¢iti!

Garancijska doba za ta izdelek je 2 leti in za¢ne teci z dnem nakupa. Prosimo,
shranite dokazilo o nakupu za morebitne reklamacije.

brainmarket.eu

Distributer: BRAINMARKET s.r.o.,
Vitkovice 3053, 703 00 Ostrava,
Ceska republika

Brain



Brainmax®

Difuzor de aromaé din lemn
cu lumini si difuzoare

Scan
for other
languages

Pentru a asigura siguranta, cititi cu atentie
acest manual inainte de instalare si urmati
instructiunile. Pastrati acest manual intr-un
loc sigur pentru consultare ulterioard.

Componenta aparatului

Nebulizator ultrasonic

Duz& de atomizare

intrerupdtor de
alimentare
Port de aspiratie
Difuzor (boxd)
L
) o (D
Buton LUMINA - M (Ij Buton PORNIRE/
OPRIRE

N oo ko

[+ ]

Deschideti capacul de sticld.

Cu apd curatd, addugati 120 ml de apd in recipient pand la li-
nia de umplere. (NU supraincdrcati: in cazul in care o cantitate
mare de lichid patrunde in fantd, scoateti stecherul si intoar-
ceti aparatul principal pentru a se usca.)

Addaugati 6-8 picdturi din uleiul esential preferat in apd.
inchideti capacul de sticlé.

Introduceti duza de sticla.

Conectati alimentarea.

Porniti intrerupdtorul de alimentare.

Setdri de ceatd: Pentru ceaté continud, apdsati butonul POR-
NIRE/OPRIRE din dreapta o datd. Pentru ceatd intermitentd,
apdsati butonul PORNIRE/OPRIRE din drecpta de doud ori.

Setdiri LED: Pentru lumini alternante, apdsati butonul LUMINA
din sténga o dat&. Continuati s& apdsati butonul LUMINA din
sténga pentru a selecta o culoare.

1. Deschideti capacul de sticla

2. Addugati apa
‘ 3. Addugati ulei

4. Tnchideti capacul de sticlé

6. Apdsati intrerupdatorul

5. Conectati alimentarea
8. Apdsati pentru pornire

7. Buton LUMINA (LED)



Atomizare:
1. O apdsare scurtd pentru ceatd continud.

2. Doud apdsdri scurte pentru ceatd intermitentd: 10 secunde
de pulverizare si 10 secunde de pauzd alternativ.

3. Atreia apdsare pentru oprire.

4. Apdsare lungd a butonului de muzicd pentru comutarea
volumului de atomizare.

Iluminare:
1.  Prima apdsare: ciclu de sapte culori.

2. Dela adoua pdnd la a opta apdsare: selectarea culorii
corespunzdtoare.

3. A noua apdsare: oprirea luminii.

Muzica:

ﬁ Dupd pornirea aparatului, Bluetooth-ul se activeaza
automat. Telefonul mobil poate fi conectat prin Bluetooth
pentru redarea muzicii.

+ Introduceti intotdeauna scutul de apd si capacul impermeabil ina-
inte de utilizarea aparatului.

+ Nu addugati mai mult de 150 ml de apd si nu depdsiti linia de um-
plere.

+ Asigurati-v@ cd aparatul este oprit si acoperit inainte de pornire.

+ Nu deschideti capacul de sticld si nu atingeti apa in timpul functi-
ondrii aparatului.

« Dupd utilizare, nu turnati apa direct din rezervor. Apa reziduald tre-
buie absorbitd cu o carpd sau un burete pentru a preveni pdtrunde-
rea lichidului in bazd.

Noprava za povrat megle

Prezra¢evalna
odprtina

Depanare

Problema

Aparatul nu porneste la
apdsarea butonului ON
de pe telecomanda.

Férd ceatd / ceatd slaba

Muzica nu se redé

Cauzd posibilé

Stecherul nu este conectat la
alimentare.

Conectorul adaptorului nu este
fixat corespunzdtor.

Distanta telecomendzii este prea
mare.

Telecomanda nu este indreptaté
spre senzor.

Utilizarea apei purificate sau
distilate.

Nivelul apei prea scdzut sau
prearidicat.

Cipul ultrasonic de ceatd este
murdar.

Aparatul utilizat pe suprafete
instabile sau moi.

Butonul de muzicd de pe
telecomandd este OPRIT.

Alt dispozitiv radio este conectat.

Status: oprit.

Solutie

Asigurati-vé cé adaptorul AC
este conectat corect.

Verificati conexiunea
adaptorului la aparat.

Utilizati telecomanda in raza de
3 metri de difuzor.

Tndrepta'gi telecomanda spre
senzor.

Utilizati apé de la robinet sau
apd minerald.

Asigurati-va c& nivelul apei este
ntre min. si max.

Curatati aparatul conform
instructiunilor din sectiunea P9.

Asezati pe o suprafatd stabild,
plang, feritd de curenti de aer.
Porniti butonul de muzica.

Deconectati celdlalt dispozitiv.

Opriti aparatul si reporniti-.

Denumirea produsului

Volumul cetii

Capacitatea rezervo-
rului de apa

Dimensiuni

Greutate

Tensiune nominalé

BrainMax® Difuzor de aromd din lemn
cu lumini si difuzoare

25 ml/ord

150 ml

& 172 mm x 128 mm

500 g

AC100V-AC240V / 50-60 Hz / 24V /

500 mA

RECICLARE

ﬁ Produsele electronice si electrice nu trebuie aruncate impreund cu
deseurile menagjere. Eliminati deseurile la sfarsitul duratei de viatd a
produsului in conformitate cu prevederile legale aplicabile.
Protejati mediul! Contribuiti la protectia acestuia!

Perioada de garantie pentru acest produs este de 2 ani si incepe de la data
achizitiei. V& rugam sa pastrati dovada achizitiei pentru eventuale reclamatii.

brainmarket.eu

Distribuitor: BRAINMARKET s.r.0.,
Vitkovice 3053, 703 00 Ostrava,
Republica Ceha

Brain



Késziilék felépitése m

Bro i n m QX® 1. Nyissa ki az Gvegfedelet 2. Téltsén vizet

1. Nyissa ki az uvegfedelet. ‘ ‘ 3. Adjon hozz¢ olajat
Fa aromadiffazor .
ladmpdakkal és =
hangszérékkal

Faalap

Ultrahangos porlasztd

2. Tiszta vizzel téltsdn 120 ml vizet a talba a téltési vonalig. (NE

toltse tul: Ha nagy mennyiségu folyadék jut a résbe, huzza ki a
csatlakozot, és forditsa meg a f6 egységet, hogy megszdrad-
hasson.)

Adjon 6-8 csepp kedvenc illdolajat a vizhez.

Zdarja le az Gvegfedelet.

Helyezze be az lveg fuvokat.

Csatlakoztassa a tapellatdast.

N oo orow

Kapcsolja be a halézati kapcsolot.

4. Zarja le az tivegfedelet
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egyszer a jobb oldali BE/KI gombot. Szakaszos pdrdsitdshoz
nyomja meg kétszer a jobb oldali BE/KI gombot.

Szivonyilds

9. LED bedllitasok: Valtakozé fényekhez nyomja meg egyszer a

Hangszoéré

bal oldali FENY gombot. A szin kivdlasztdsdhoz folytassa a bal

Scan
for other
languages

oldali FENY gomb nyomkoddsdt. i

5. Csatlakoztassa a tdpelldtdst

FENY gomb ':9:' ('nh BE/KI gomb 8. Nyomja meg a bekapcsolét
A biztonsdg érdekében kérjuk, a telepités
elétt figyelmesen olvassa el ezt a kéziko-
nyvet, és kdvesse az utasitdsokat. Orizze
meg ezt a kézikdnyvet biztonsdgos helyen

kés&bbi tdjékozddds céljabdl.

7. FENY gomb (LED)




Porlasztas:

1.  Egy révid megnyomds a folyamatos pdrdsitdshoz.

2. Két révid megnyomds a szakaszos pdrdsitdshoz: 10 mdasodperc
porlasztds és 10 mdsodperc sziinet vdltakozva.

. Harmadik megnyomads a kikapcsoldshoz.

4. A zene gomb hosszu megnyomdsa a porlasztds hangerejének
vdltdsdhoz.

Vilagitas:

1. Els6é megnyomads: hétszinl fényvdltds.

2. A madsodik és a nyolcadik megnyomads kdzétt: a megfelelsd
szin kivalasztdsa.

3. Kilencedik megnyomds: a fény kikapcsoldsa.

i

Zene:

A készllék bekapcsoldsa utan a Bluetooth automatikusan
aktivalédik. A mobiltelefon Bluetooth-on keresztl csatla-
koztathaté zenehallgatdashoz.

Figyelmeztetés

A készUlék haszndlata elétt mindig helyezze be a vizvédst

és a vizdlldé kupakot.

Ne toltson 150 ml-nél tébb vizet, és ne lépje tul a toltési vonalat.
Bekapcsolds elétt gyézédjon meg arrdl, hogy a készulék ki van kap-
csolva és le van fedve.

MUkodés kdzben ne nyissa ki az Uvegfedelet és ne érintse

meg a vizet.

Haszndlat utdn ne éntse ki a vizet kdzvetlenll a viztartdlybdl. A
maradék vizet kenddével vagy szivaccsal itassa fel, hogy megaka-
ddlyozza a folyadék bejutdsat az alapba.

Pdrareflux eszkéz

X 4
Cog
g¢

Probléma

Akésziilék nemindul el a
tavirdnyité ON gombjanak
megnyomdsakor.

Nincs pdra / gyenge pdra

Lehetséges ok

A csatlakozo nincs az
dramforrdshoz csatlakoztatva.

Az adapter csatlakozdja nincs
megfeleléen rogzitve.

A tavirdnyito tavolsaga tul nagy.
A tdvirdnyité nincs az érzékels felé
irdnyitva.

Tisztitott vagy desztilldlt viz
haszndlata.

A vizszint tul alacsony vagy tul
magas.

Az ultrahangos pdrachip
szennyezett.

A készuiléket instabil vagy puha
fellleten hasznaljak.

Megoldas

Gy6z6djon meg arrol, hogy az AC
adapter megfeleléen csatlakozik.

Ellenérizze az adapter
csatlakozdsdt a készilékhez.

Haszndlja a tavirdnyitét a diffuzor 3
méteres korzetében.

Irdnyitsa a tavirdnyitét oz érzékeld
felé.

Haszndljon csapvizet vagy
dsvanyvizet.

Gybz6djon meg arrél, hogy a vizszint a
min. és max. jelzés kdzétt van.

Tisztitsa meg a késziiléket a P9
szakaszban leirtak szerint.

Helyezze stabil, sima fellletre,
huzatmentes helyre.

hi4

Nem szdél a zene A tdvirdnyitén a zene gomb Kl van Kapcesolja BE a zene gombot.
kapcsolva.
Masik radiéeszkdz csatlakozik. Vdlassza le a mdsik eszkozt.
Allapot: ledllitva. Kapcsolja ki a készlléket és inditsa
Ujra.
.

J

Termékparaméterek

BrainMax® Fa aromadiffuzor ladmpdkkal

Terméknév &s hangszérékkal

Paramennyiség 25 ml/éra

Viztartaly kapacités 150 ml

Méretek £ 172 mm x 128 mm

Témeg 5009

Névleges fesziiltség ?ggOﬁ?X—ACZ4OV / 50-60 Hz / 24V /

UJRAHASZNOSITAS

Az elektronikai és elektromos termékek nem dobhaték a
hdztartasi hulladék kdzé. A termék élettartamdnak végén a
hulladékot az alkalmazandd jogszabdlyi eléirdsoknak megfeleléen
dartalmatlanitsa.

Ovja a kérnyezetet! Jaruljon hozzd annak védelméhez!

A termék jotdllési ideje 2 év, amely a vdasdrlds napjatol kezdddik. Az esetleges
reklamdcidhoz kérjik, érizze meg a vasdrldsi bizonylatot.

brainmarket.eu

Forgalmazé: BRAINMARKET s.r.o.,
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CBbCTAB HA YCTPOMNCTBOTO

Brainmax®

ObpBeH apoma anodysep
CbC CBET/IHU U
BUCOKOroBopuTtesnu

YNTPO3BYKOB MyNBepu3aTop

1030 30 PaSMPLCKBaHE

CTbkrieH kanak

Mist reflux device

[bpBEeHa OCHOBA

MpesknioysaTen 3a
30XpaHBaHE

CmyKaTeneH oTBop

Buicokoroeopuren

Scan
for other

languages N 2 ()
99 ByToH CBET/HA e O

ByToH BKII/M3K1.
3a fa ocurypuTe 6e30MaCHOCT, MOJIS, MpoYeTeTe

BHVIMOTESTHO TOBA PKOBOLACTBO Mpeau
VHCTOMIOLUMATA M CNEABANTE MHCTPYKLMMTE.
CbXPaHABAMTE TOBA PBKOBOACTBO HA CUNYPHO
MSCTO 30 GbAELLM CTIPOBKU.

1. OTBOpeTE CTBKIEHMSA KAMOK. |

1. OTBOpETE CTHKIIEHWA KANAK 2 [lo6aseTe BoAa

3. JobaseTe Macsio

2. Cuvcra Boaa go6asete 120 M BOAA B KYMATA A0 SIMHAATA 30 MbJIHEHE.
(HE npenvBainTe: B criyqai, Ye roniamo KosmHecTBO TEYHOCT HOBJIE3E B
MYKHOTUHATO, U3BAAETE LLEMCENa M 06bpHETE OCHOBHOTO YCTPOWCTBO,
30 10 MOXE [0 U3CbXHE.)

[ob6aeeTe 6-8 KaNkm OT JIIOBUMOTO CY ETEPUHHO MACIO BbB BOAATA.

30TBOPETE CTHKIIEHMS KAMOK.
MocTaBeTe CTbKAEHATA 030l

BkntodeTe 30XpaHBAHETO.

N o o o row

Bkntouete MPeBK/I0YBATENA 30 3AXPAHBAHE. 4, 30TBOPETE CTBK/IEHMA KAMAK

6. HatuicHeTe npeskiousaTena

©

HacTtpoiiku Ha MbraaTa: 3a HEMPEKLCHATA MBITIA HOTUCHETE AeCHUA
6yToH BKJ1/U3KJ1. BeaHBX. 30 NPeKbCBALLIA M0 HOTUCHETE AECHWA
6yToH BKJ1/M3KJT. oga st

9. LED HacTpoku: 30 peayBaLm ce CBETIMHN HOTUCHETE NeBMS
6yToH CBET/IMHA BeoHbX. MpoabikeTe Aa HOTUCKATE NeBUS BYyTOH
CBET/MHA, 30 na n3bepeTe LBAT.

5. Bk/toyeTe 3axpaHBAHETO
8. HatucHeTe 3a BK/IO4BOHE

7.ByToH CBET/MHA (LED)



PasnpbckeaHe:
1. EOHO KpaTKO HOTUCKOHE 30 HEMPEKBCHATA MBIIO.

2. [IBe KpaTKM HOTUCKAHMA 30 MPEKLCBALLIA Mbra: 10 cexyHam
pasnpbeksaHe 1 10 cekyHay Nay3a rnociefoBATENHO.

3.  TpeTo HATUCKOHE 30 UBK/TIOYBAHE.

4. [IbNro HOTMCKOHE HO ByTOHAO 30 My3UKO 30 MPEBKITHBOHE HA CUMOTA HA
PO3MPLCKBAHETO.

OcBeTneHue:
1. [MTbPBO HATUCKAHE: LK1 OT CELAEM LIBATA.
2. OT BTOPO [0 OCMO HATUCKAHE: U360 HO CLOTBETHMS LBAT.

3. [eBeTO HOTUCKAHE: U3KITKOYBAHE HO CBET/MHATA.

Mysuka:

ﬁ Cnep BKIOYBAHE HA yCTPoMCTBOTO Bluetooth ce akTmempa
QABTOMATUYHO. MOBUNHNAT TenedoH Moxe [0 6bae CBBP3aH Ype3
Bluetooth 3a Bb3MpoM3BEXAAHE HO My3UKQ.

3abenexka

BuHarv nocTaBanTe BOOHWA LWAT M BOSOYCTONHMBMA KANOK NMPean 3non3soHe
HO YCTPOWCTBOTO.

He pno6aeanTe nosede ot 150 M1 BOAA U HE HOOBULLIABAMNTE SIMHUATA 301
MbJIHEHE.

YBepeTe ce, He YCTPOMCTBOTO € U3KJTIOHEHO M MOKPUTO Npeay BKITOHBAHE.
He oTBOpAIiTe CTBKIEHMA KAMNOK W He AOKOCBAKMTE BOAATA, AOKATO
YCTPOWCTBOTO paboTu.

Cnepn ynoTpe6a He M3NMBAMTE BOAA OMPEKTHO OT Pe3epBoapad 3d BOAQ.
OcTaTb4HOTO BOAQ TPA6BA A 6b4e NONUTA C Kbpra uin reba, 3a Aa ce
NpenoTBPATU HOB/TM3OHETO HO TEYHOCT B OCHOBATC.

YcTpoiicTeo 3a
BPBLIGHE HO MBIATA

BeHTnaumoHeH
oTeop

OTCTPOHABAHE HO HEM3MPUBHOCTU

Mpo6nem
YcTponcTBOTO He ce
CTAPTUPA NPU HATUCKAHE

Ha 6yToHa ON Ha
AVICTOHLIMOHHOTO.

Hama mbraa / cna6a mbraa

Mysukara He ce

Bb3MOXXHO NpUYmHA

LLlencensT He e CBLP3AH KbM
30XPAHBAHETO.

KoHeKTopET Ha opanTepa He e
NPOBUHO 30KPErNeH.

Pa3CTOAHWETO HO AUCTOHLIMOHHOTO €
TBbPAE MOMAMO.

JANCTAHLUMOHHOTO HE € HOCOH4EeHO
KBbM CeH30pa.

WanonsBaHe Ha npe4yncTeHa nnn
[LeCTUIMPAHA BOAA.

HwvBoTO Ha BOgaTO € TBBbPAE HUCKO
W BUCOKO.

YNTPA3BYKOBMAT YMM 30 MBIIIA €
30MBbPCEH.

yCTpOIhCTBOTO © U3MNoS3BAHO Ha
HeCTabunHa 1M Meka MOBBPXHOCT.

ByTOHBT 30 My3MKa Ha

PewseHue

Yeepere ce, ye AC apanTeptT e
MPABIHO CBBP3AH.

MpoBepeTe BPL3KATA HO AAANTEPa C
YCTPOWCTBOTO.

W3nonssaiiTe AUCTAHLMOHHOTO B
pamkuTe Ha 3 MeTpa oT Andy3epa.

HacoueTe AVCTAHLIMOHHOTO KbM
CeHsopa.

Vianonseaitte YelMaHa nnn
MUHepPasHa BoAa.

YBepeTe ce, Ye HUBOTO HO BOAATA €
MexXay MUH. 1 MOKC.

MoumcTeTe YCTPOMCTBOTO CHITIACHO
VHCTPYKLMMTe B paspen P9.

MocTaBeTe Hal CTABWHA, PABHA
NOBBLPXHOCT, AANeY OT TeHeHUA.

BkrtoyeTe 6yTOHO 301 My3MKA.

Bb3Npounssexaa AVCTaHLMoHHOTO e MSKJTKOYEH.
[lpyro paavo yCTpoicTeo e PaskaveTe gpyroTo ycTpoicTeo.
CBBP30HO.
Craryc: cnpaHo. Vi3krioyeTe yCTPOVCTBOTO 1 ro
pecTapTypanTe.
.

MapameTpu Ha NpoayKTa

HanmeHoeaHWe Ha
npoayKTa

0O6eM Ha MbraTa

KanauuteT Ha
pe3epBoapa 3a Boad

Pasmepun

Terno

Rated Voltage

BrainMax® ObpeeH apoma andysep cbe
CBET/IMHU U BUCOKOrOBOPUTENN

25 mn/4ac
150 mn

172 MM x 128 Mm
500 r

AC100V-AC240V / 50-60 Hz / 24V / 500
mA

PELVKJTUPAHE

E ENeKTpOHHWTE 1 eNeKTPUYEeCKUTE MPOAYKTU He TPSBBA A0 Ce U3XBLPNAT C
61TOBUTE OTNALLLM. VISXBLPIETE OTMOLABLNTE B KPOA HO XKMSHEHWA LK BT HO
MPOAYKTA B CLOTBETCTBIE C MPUIOXVMUTE 30KOHOBM PASMopeatu.
OnaseamTe okonHata cpegal flonpuHeceTe 30 HeMHATA 3awuTal

TOPAHUMOHHUAT CPOK HA TO3M MPOAYKT € 2 FOAMHM 1 3aM0o4YBa Ad TeYe OT
[OOTOTA HO MOKYNKaTa. Mons, 30raseTe OKyMEHTO 30 MOKYMKA 30 €BEHTYASTHI

PEKMaMOLN.

brainmarket.eu

AuctpubyTtop: BRAINMARKET sro,
Vitkovice 3053, 703 00 Ostrava,
YeLuka penybamka
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Brainmax®

Diffusore di Aromi in Legno
con Luci e Altoparlanti

Per garantire la sicurezza, leggere atten-
tamente questo manuale prima dell‘insta-
llazione e seguire le istruzioni contenute.
Conservare questo manuale in un luogo
sicuro per consultazione futura.

Scan
for other
languages N

Composizione del dispositivo

Ugello di atomizzazione

Base in legno

Coperchio in vetro

Dispositivo di riflusso della
nebbia

Adattatore

Interruttore di
alimentazione

Pulsante LIGHT

»® O

o U

Pulsante POWER

Nebulizzatore a ultrasuoni

Piastra

Porta di aspirazione

Altoparlante

N o o r

®

Aprire il coperchio in vetro.

Utilizzando acqua pulita, aggiungere 120 ml di acqua nella
vaschetta fino alla linea di riempimento. (NON riempire ec-
cessivamente: in caso di versamento di una grande quantita
di liquido nella fessura, scollegare la spina e capovolgere il
motore principale per consentirne l‘asciugatura.)

Aggiungere 6-8 gocce del proprio olio essenziale preferito
nellacqua.

Riposizionare il coperchio in vetro.

Inserire l‘ugello in vetro.

Collegare l'alimentazione.

Accendere linterruttore di alimentazione.

Impostazioni della nebulizzazione: Per la nebulizzazione
continua, premere una volta il pulsante POWER destro. Per la
nebulizzazione intermittente, premere due volte il pulsante
POWER destro.

Impostazioni LED: Per le luci alternate, premere una volta il
pulsante LIGHT sinistro. Continuare a premere il pulsante LIGHT
sinistro per selezionare un colore.

1. Aprire il coperchio in vetro

2. Aggiungere acqua

‘ 3. Aggiungere olio

4. Riposizionare il
coperchio in vetro

5. Collegare l'alimentazione
8. Premere il pulsante
di accensione

7. Pulsante LIGHT (LED)



Atomizzazione:

1. Premere brevemente una volta per la nebulizzazione continua.

2. Premere brevemente una seconda volta per la nebulizzazio-
ne intermittente: 10 secondi di nebulizzazione e 10 secondi di
pausa in modo continuo.

3. Premere una terza volta per spegnere.

4, Tenere premuto a lungo il tasto di commutazione musicale per
cambiare il volume di atomizzazione.

Iluminazione:
1. Laprima pressione attiva il ciclo di sette colori.

2. Dalla seconda all‘ottava pressione si seleziona la luce
corrispondente.

3. Lanona pressione spegne lilluminazione.

Musica:

ﬁ Dopo l‘accensione del dispositivo, il Bluetooth si attiva
automaticamente. E possibile collegare il telefono cellulare
attivando il Bluetooth, cercando il dispositivo e connetten-
dosi per la riproduzione musicale.

Avvertenze

- Inserire sempre lo schermo dell‘acqua e il coperchio impermeabile
prima di utilizzare il dispositivo.

« NON aggiungere piu di 150 ml di acqua né superare la linea di riem-
pimento.

- Assicurarsi che il dispositivo sia spento e coperto prima di accenderlo.

+ NON aprire il coperchio in vetro né toccare l‘acqua mentre il dispositi-
Vo € in funzione.

« Dopo l'uso, non versare l‘acqua direttamente dalla vaschetta.
L‘acqua residua deve essere assorbita con un panno o una spugna
per evitare che il liquido penetri nella base.

Dispositivo di riflusso della
nebbia

Sfiato

0“
®
6 ®

Risoluzione dei problemi

Problema
IL dispositivo non si avvia

quando si preme il pulsante
ON del telecomando.

Nessuna nebulizzazione /
nebulizzazione debole

Musica non in riproduzione

Possibile causa

La spina non & collegata
allalimentazione.

ILconnettore dell'adattatore non &
collegato correttamente.

La distanza del telecomando &
eccessiva.

Il telecomando non é rivolto verso
ilsensore.

Utilizzo di acqua purificata o
distillata.

Livello dellacqua troppo basso o
troppo alto.

ILchip di nebulizzazione a ultrasuoni
& sporco.

Dispositivo utilizzato su superfici
instabili o morbide.

Il pulsante musica sul telecomando
& spento.

Un altro dispositivo radio
€ connesso.

Stato: arrestato.

Soluzione

Assicurarsi che l‘adattatore AC sia
correttamente collegato.

Verificare il collegamento
dell‘adattatore al dispositivo.

Utilizzare il telecomando entro
3 metri dal diffusore.

Puntare il telecomando verso il
sensore.

Utilizzare acqua del rubinetto
o minerale.

Assicurarsi che l‘acqua sia tra il
livello minimo e massimo.

Pulire il dispositivo seguendo le
istruzioni nella sezione P9.

Posizionare su una superficie stabile

e pianag, lontano da correnti d‘aria.

Attivare il pulsante musica.

Disconnettere l‘altro dispositivo.

Spegnere il dispositivo e riavviarlo.

J

Parametri del prodotto

BrainMax® Diffusore di Aromi in Legno

Nome prodotto con Luci e Altoparlanti

Volume di nebulizza-

zione 25 ml/ora

Capacita serbatoio 150 ml

Dimensioni & 172 mm x 128 mm

Peso 5009

Rated Voltage ?(C));On?X AC240V / 50-60 Hz / 24V /

RICICLO

ﬁ | prodotti elettronici ed elettrici non devono essere smaltiti nei rifiuti
domestici. Smaltire i rifiuti al termine della vita utile del prodotto in
modo appropriato secondo le disposizioni legali vigenti.
Salvaguardare l‘ambiente! Contribuire alla sua protezione!

Il periodo di garanzia per questo prodotto € di 2 anni e decorre dalla data
di acquisto. Si prega di conservare la prova d‘acquisto per eventuali reclami.

brainmarket.eu
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